
Instruction for Use
Mode d’emploi

800-888-0865 | www.cascade-usa.com

Padded Cervical Collar

Collet cervical en mousse
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PRODUCT LISTING

SKU SIZE

PA-CC-X-XS X-SMALL

PA-CC-X-SM SMALL

PA-CC-X-MD MEDIUM

PA-CC-X-LG LARGE

PA-CC-X-XL X-LARGE

Français

LISTE DES PRODUITS

N° DE RÉF. TAILLE

PA-CC-X-XS T-PETIT

PA-CC-X-SM PETIT

PA-CC-X-MD MOYEN

PA-CC-X-LG GRAND

PA-CC-X-XL T-GRAND
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PRODUCT DESCRIPTION
The ProActive Wear® Padded Cervical Collar helps to limit the movement of the patient’s 
neck while providing support and comfort.

INDICATIONS FOR USE
• Acute neck pain

• Minor muscle spasm associated with spondylosis

• Protection during halo application

INSTRUCTION FOR PROPER USE
1. Measure circumference of neck.

2. Refer to sizing chart to select proper size.

3. Put collar on your neck.

4. Fasten the linking tape on cervical spine area.

5. Adjust compatibility.

MAINTENANCE/CLEANING INSTRUCTIONS
Wash in cold water, gentle cycle, with a mild soap. Do not dry clean or tumble dry. Do not 
use bleach. Air dry without exposure to any heat source.

CONTRAINDICATIONS 
• Paraesthesia

• Severe varicose vein

• Skin disorders or injuries in the relevant area

• Impaired lymphatic drainage

SINGLE PATIENT USE
Single Patient Use Only

WARNINGS AND PRECAUTIONS 
Do not wear supports if long-term covering cause allergic reactions, please consult your 
physicians. Do not continuously use for more than 24 hours.
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DESCRIPTION DU PRODUIT 
Le collet cervical en mousse ProActive WearMD sert à limiter les mouvements du cou du 
patient tout en lui apportant soutien et confort.

INDICATIONS D’EMPLOI
• Cervicalgies aiguës

• Spasme musculaire mineur associé à une spondylose

• Protection pendant l’application du halo crânien

INSTRUCTIONS POUR UNE UTILISATION CORRECTE
1. Mesurez la circonférence du cou.

2. Consultez le tableau des tailles pour trouver la grandeur appropriée.

3. Appliquez le collet autour du cou.

4. Fixez la sangle autoaggripante sur la nuque.

5. Ajustez selon vos besoins.

CONSIGNES D’ENTRETIEN ET DE NETTOYAGE
Lavez à l’eau froide, sur cycle délicat et avec un détergent doux. Ne pas nettoyer à sec ni 
sécher par culbutage. Ne pas utiliser d’eau de Javel. Sécher dans un courant d’air, et éviter 
d’exposer cette orthèse à toute source de chaleur.

CONTRE-INDICATIONS 
• Paresthésie

• Varices sévères

• Troubles ou blessures cutanées affectant la région concernée

• Drainage lymphatique déficient

USAGE CHEZ UN SEUL PATIENT
Usage chez un seul patient

MISES EN GARDE ET PRÉCAUTIONS 
Évitez de porter cette orthèse si le port à long terme provoque des réactions allergiques, 
veuillez consulter votre médecin. Évitez de l’utiliser en continu pendant plus de 24 heures.


